Funes, José Francisco. Semana 3. Ensayo sobre la Épica de Gilgamesh 


Estilos literarios en la composición de la Épica de Gilgamesh 

La antigua épica mesopotámica de Gilgamesh escrita en tablillas en el año 3,500 
a.C. fue descubierta por los arqueólogos Austin Layard y Homuzd Rassam en 
1850, en la biblioteca del rey Asurbanipal de Nínive. En las tablillas se cuenta la 
historia del rey Gilgamesh y su búsqueda de la planta sagrada o Árbol de la Vida 
para poder obtener la vida eterna y librarse de la muerte. Este relato altamente 
formalizado y ritualizado fue muy conocido en el antiguo Medio Oriente desde 
el año 2000 a.C. hasta el siglo Vl a. C. 

El poema sumerio de Gilgamesh llamó la atención de los académicos cuando 
en 1872 el inglés George Smith descifró la tableta XI mientras trabajaba en el 
Museo Británico. A medida que traducía, se dio cuenta que, de hecho, lo que leía 
era el relato babilónico del diluvio universal (Reina Valera, 1979, Génesis 9-11). 
Cuando se terminaron de traducir los cinco poemas sumerios, los eruditos se 
dieron cuenta que el relato no era la relación de las victorias de un héroe y su 
glorificación personal, sino un relato que trataba de un asunto que ha llamado 
profundamente la atención de la humanidad desde que existe en la tierra: la 
severa lucha del hombre contra la muerte. 

Este poema ha sido cuidadosamente reconstruido y ampliamente estudiado 
desde diferentes puntos de vista, especialmente desde un enfoque literario 
histórico — comparativo. Joseph Campbell, por ejemplo, se enfocó en los 
arquetipos del héroe. Otros lo han visto como un drama litúrgico en el culto 
religioso. Sigmund Freud estudió su contenido mitológico y la simbología del 
sueño (Pruyser y Luke, 1982). En este ensayo, se estudiarán algunas de las 
características literarias de la épica y se partirá de la tesis de que el entendimiento 
de los motivos literarios del Poema de Gilgamesh con sus arquetipos, 


monomitos, símbolos, rituales y técnicas narrativas permitirá adquirir un 


conocimiento más profundo del mensaje central del relato y un mayor aprecio 
por las cualidades estéticas de la obra. 

Una de las características literarias más sobresaliente del poema es la 
transformación O metamorfosis de los héroes Enkidu y Gilgamesh. Enkidú, el 
doble del héroe, cambió de su condición de salvaje a la de un hombre civilizado; 
de su estatus de siervo pasivo a un compañero activo y competitivo; mientras 
que Gilgamesh pasó de ser el rey glorioso de Uruk a un hombre salvaje e 
indómito que terminó viviendo en la selva; de un joven feliz a un ser atormentado 
por el temor a la muerte. Y luego, al encontrar en Utnapishtir su otro doble, 
Gilgamesh recupera su estatus original luego de haber pasado por la experiencia 
de la búsqueda de la inmortalidad (Sasson,1972). 

Este poema está escrito con una estructura compleja y no únicamente 
narrativa. Toda la estructura del relato está construida de forma invertida, 
simétrica, donde las ideas de la segunda parte son complementarias con las 
primeras. He aquí el orden en que aparece, pero que no es evidente para el lector 
común: 

A. Gilgamesh rey de Uruk 
B. Gilgamesh se roba la castidad de las mujeres en el dro1 de seigneur. 
C. Enkidu, el doble de Gilgamesh 
D. Enkidu se vuelve humano. 
E. Muere el monstruo Humbaba 
F. La reina Ishtar ofrece matrimonio y es rechazada 
G. El toro celeste mata a los pobladores de Uruk 
G”. Gilgamesh mata al toro celeste. 
F”. Ishtar cobra venganza y eligen a Enkidu como chivo 
expiatorio 
E”. Muere Enkidu 
D”. Gilgamesh se vuelve salvaje. 


C”. Ut Napishtin, el otro doble de Gilgamesh 


B”. La serpiente se roba la planta sagrada 
A”. Gilgamesh regresa a Uruk para volver a tomar su puesto como rey. 

El paralelismo en este poema pudo haber sido utilizado con un fin claramente 
pedagógico y como un instrumento mnemotécnico que ayudó al lector sumerio 
a memorizar los pasajes. Además, la correspondencia de las ideas sirvió de apoyo 
para definir todos los elementos del poema. Otra consideración sobre la forma en 
que está estructurada La Épica de Gilgamesh pudo haber sido porque tuvo fines 
litúrgicos; ya que su estructura se pudo haber usado en rituales, porque se 
facilitaba la recitación. 

La estructura de quiasmo de este poema permite comprender la forma en que 
se transformaron Gilgamesh y su doble Enkidu. El relato inicia con la descripción 
de Gilgamesh como un hombre fuerte y agradable.” Dos tercios de él son dios, 
[un tercio de él es humano]. La forma de su cuerpo[...] (3—7) (líneas mutiladas o 
ausentes) (8) [...] como un buey salvaje altivo [...]; El empuje de sus armas no tiene 
par...” (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 3) (Letra A). Pero también arrogante, 
consentido y egocéntrico. Como rey y haciendo uso de su droi de seigneur se 
robaba la castidad de las doncellas. / Gilgamesh no deja la doncella a [su madre],/ 
/¡La hija del guerrero, la esposa del noble!/ (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 3) 
(Letra B). Ante el clamor del pueblo, los dioses intervienen y deciden crear el 
doble del héroe. Auru modela de la arcilla a un ser salvaje cuya existencia tiene 
como propósito enfrentar a Gilgamesh. Sin embargo, aquí observamos otra 
característica literaria del poema llamada ironía. Enkidu se convirtió en el doble 
de Gilgamesh, en su alter ego. Irónicamente un ser salvaje como él se convirtió 
en un ser de sentimientos tranquilos y sopesados con el fin de lograr controlar el 
lado salvaje de Gilgamesh. (Letra C) (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 4). 

Al inicio Enkidu es un ser grande, con el cuerpo lleno de pelos, que come 
hierba y bebe agua como los animales con los cuales también convive y se 
entiende (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 4). Pero no es humano. Al conocer por 


un sueño de su existencia, Gilgamesh envía a la sacerdotisa Shamhat para que lo 


seduzca y se acueste con él durante siete días y sus noches. Ella le enseña a comer 
comida preparada y le ofrece pan y cerveza. Luego Enkidu se convierte en un 
ser humano (Letra D) (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 3) 

El cazador abrió [su boca] para hablar, Diciendo a [su padre]: 

«Padre mío, hay [un] hombre que [ha venido de las colinas], Es 

el más poder [oso de la tierra]; vigor tiene. [¡Como la esencia] de 

Anu, tan tremendo es su vigor! [Siempre] recorre las colinas, 

[Siempre] con las bestias [se nutre de hierba]. [Siempre planta] 

los pies en la aguada (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 5). 
En las tablillas IL, VI y V se narra la aventura donde Gilgamesh y Enkidu fueron 
a matar al monstruo Humbaba, el guardián del Bosque de Cedros (Letra E). En 
la tablilla VI, se relata el ofrecimiento de matrimonio de Ishtar a Gilgamesh y la 
promesa de darle todo lo que el hombre pueda desear; sexo, salud y poder. 
Además, se explican las razones por las que el héroe lo rechaza (Letra F) 

¡Ven, Gilgamesh, sé tú (mi) amante! Concédeme tu fruto. Serás 

mi marido y yo seré tu mujer. (10) [...] Cuando en nuestra casa 

entres, ¡el umbral (y) el tablado besará tus pies! ¡Se humillarán ante 

ti reyes, señores y príncipes! El producto de colinas y de llano te 

ofrecerán por tributo [...] (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 18). 
Por el desprecio de Gilgamesh, Ishtar envía al Toro del Cielo para que hiera a 
Gilgamesh en su palacio y mate a muchas personas en la ciudad de Uruk (Letra 
G), pero el héroe lo mata gracias a su fuerza. (Letra G). Ante esta afrenta, los 
dioses se reúnen (Tablilla VII) y decretan la muerte de Enkidu para que su deceso 
tenga un efecto devastador en la vida de Gilgamesh (Letra F”). Afectado por una 
enfermedad, Enkidu se debilita y muere (Letra E”). Temeroso de la muerte, se 
Opera un cambio en Gilgamesh y se vuelve un ser inseguro, con pensamientos 
caóticos, lleno de ansiedad, irritabilidad, depresión, desequilibrio emocional y 
con una condición de luto no resuelto. Además, deja de cuidarse a sí mismo: se 


vuelve sucio, mal vestido y se deja crecer el cabello. Su mente solo se enfoca en 


la muerte y su fobia lo lleva a dejar sus deberes como rey. Deja su palacio y se va 
a la selva. Con ese temor a la muerte finalmente se convierte en un salvaje e 
indómito como lo fue su doble Enkidu, pero a diferencia de Gilgamesh, Enkidu 
no tenía miedo a la muerte (Letra D”) (De Villiers, 2020). 
Temeroso de la muerte, Gilgamesh se embarca en la búsqueda de la 
inmortalidad. Con la ayuda de Urshanabi llega a la región donde viven los dos 
únicos seres humanos que son inmortales: Ut Napishtin, el héroe del diluvio y su 
esposa (Letra C”). Por intercesión de su esposa, Ut Napishtin le revela a 
Gilgamesh el secreto para volverse inmortal. Le revela que en cierto lugar donde 
hay una fuente de aguas limpias existe una planta que al comerla le rejuvenecerá 
y le volverá inmortal puesto que alejará la muerte de él. Gilgamesh logra 
sumergirse en la fuente de agua pura y obtiene la planta que no es otra que el 
símbolo del Árbol de la Vida (Letra B”); sin embargo, en un momento de 
descuido, una serpiente se come la planta y en ese mismo momento muda su piel. 
Cogió la planta, aunque pi[nchó sus manos]. Cortó las piedras 
pesadas [de sus pies]. El [m]ar le lanzó a la orilla. 
«Urshanabi, esta planta es una planta aparte, por la que un 
hombre puede reconquistar el aliento de su vida. (280) La llevaré 
a la amurallada Uruk, haré [... ] comer la planta. .. su nombre 
será "El hombre se hace joven en la senectud". 
Yo mismo (la) comeré y así volveré al estado de mi juventud». 
Después de veinte leguas comieron un bocado, después de 
treinta legua (más) se prepararon para la noche. Gilgamesh vio 
un pozo cuya agua era fresca. Bajó a bañarse en el agua. Una 
serpiente olfateó la fragancia de la planta; Salió [del agua] y 
arrebató la planta (La Épica de Gilgamesh, 2020, p. 18). 

Aunque Gilgamesh lloró por la pérdida de la planta que le daría la vida eterna, 


regresó a Uruk habiendo aprendido a aceptar su mortalidad en lugar de seguir 


gastando su vida en una batalla inútil contra la muerte. El hombre y la mujer son 
inmortales con el nacimiento de sus hijos (Letra A”). 
La Épica de Gilgamesh es la obra literaria más antigua que el mundo ha conocido. 
Su contenido trata de la lucha del hombre con la muerte y el misterio de que 
todos los hombres debemos de morir algún día. Los personajes principales no 
son dioses sino seres humanos que poseyeron algo de divinidad. Gilgamesh 
transformó su vida con la llegada de su amigo Enkidu y luego por la muerte 
trágica del mismo. Una de las principales características literarias del poema es 
la trasformación o metamorfosis que experimentaron Gilgamesh y su doble 
Enkidu. Con la ayuda de la estructura quiásmica los escritores sumerios 
pudieron construir una historia donde la reversión o transformación de los 
protagonistas es su característica más distintiva. 
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